Hspecrnsa BI'T1Y, Ne2(261), 2013 r. B I'ymaHHTapHBIe HAYKH

YIK 81-38

IIBA IIOIXOIA K IOHUMAHUIO
KAJIAMBYPA

BABYIIIKMH Aunartosauii IlaBirosuu,

ITOKTOP (hUJIOJOTMUECKUX HAYK, mpodeccop Kadeapsl aHTIIMACKOTO A3bIKA I'YyMaHUTAPHBIX (pa-
KYJIBbTETOB

BopoHe:kcKkuii rocyqapCcTBeHHBIN YHUBEPCUTET

AHHOTALIHA. Cmambsa noceésu,eHa ONUCAHUW 08YX mMuno8 kaaamoypa ¢ no3uyuil
KOZHUMUGBHOU JUH2ZBUCTMUKU U zewumanbmncuxonozuu. Ocoboe sHuUMaHUe Ydensemcs aHAAUIY
cayvaes Karambypa, 6 OCHOGe KOMOPbLX Jexam makKue A3vblK08ble A6AeHUsL, KAK OMOHUMUS U
OMOpOHUA.
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ABSTRACT. The article is devoted to the description of two types of the pun from the position
of cognitive linguistics and Gestalt psychology. There is a special focus on the analysis of some
cases of the pun based on such language phenomena as homonymy and homophony.
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anmaMOyp (aHIJI. «pun») — OOUH U3 IIUPOKO
M3BECTHBIX CIIOCO0OB SA3BIKOBOW WIPHI, Ha-
IIeJIEHHON Ha CO3[JaHMe KOMUYECKOro a(d-
dexra. ITo cimosapio Oxford Advanced Learner’s
Dictionary, kamamOyp («pun») — 5TO OCTpoyMwHe
UJIU IOMOPUCTUYECKOE HCII0Jb30BaHUE CJI0BA, MMe-
IOII[eT0 HECKOJILKO 3HAUEHU, MU CJIOB C PABIUU-
HBIMU 3HAUYEHUSIMU, 3ByUYaHNE KOTOPBIX COBIIAAET.
IIpumepoM IIEPBOTO CIAYUAS MOKET IIOCIYIKUTD CJIe-
nyromrasa myTra: « Without geometry life is point-
less», mouuMaemasi, Kak: «bea reomeTpuu — JKU3HBb
6eccmbicieHHa». OZHAKO «aJbTePHATUBHOE» IIPO-
UTeHUE MPEIJI0KEeHNA TOACKAa3hbIBAeT MHOW CMBICI:
«Be3 reomerpuu — B KU3HU HET TOoueK» (OYKB.:
«KUBHDb — «0e3 TOueuHa», rge TOUKa BOCIIPUHUMA-
eTcs Kak aTpudyT reomerpun). [Ipymepom BTOPOTO
cayuas BBICTyIIaeT ceHTeHIuA: «Seven days with-
out water make one weak» ¢ ABymMA BapumaHTamMu
ee moHmMaHuaA Ha cayx: «CeMmb nmHeii 6e3 BOIBI
nIesaet (destoBeKa) caadbbiM» 1 «CeMb qHEH 6e3 BOIbI
COCTABJISAIOT HeAeJN0» — cioBa «weak» (ciabbIit) u
week (Hemess) ABAAOTCS oMOGOHAMU, T.e. 3ByUAT
COBEPIIIeHHO OXMHAKO0BO [witk].
ITonpsysce, pecypcaMu WHTEPHETA, HEIb3A
He IIOJJaThCS NCKYIIEHUIO IIPUBECTH eIIle P IPU-
MEPOB IIePBOTr0 U BTOpPOro tumna. K mepsomy Tumy oT-
HeceM CJIeAyIOoIIue:
«My dog’s a champion boxer» [rme boxer B
OIHO U TO K€ BPeMs O3HAUYaeT U IMOPOAYy cObaKu u
CIIOPTCMEHA — MacTepa KyJIauHoTo 004];
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«We are banking on them lending us the mon-
ey» [rme bank on smb — «HageATbCA Ha KOTO-TO»
U <«OTKJIAABIBATH [OeHbIM B OaHK, 000TamiaTbcs
(TToryuaercs — 3a 4eii-To cueT)» |;

«Our social students teacher says that the globe
means the world to her» [rze to mean the world —
«3HAYUTH MHOTO€» 1 O[THOBPEMEHHO — B Oy KBAJIbHOM
CMBICJIE — «IOHUMATh IJI00YC, KaK KOIIMI0 MUpa» |;

«The best way to communicate with a fish is to
drop them a line» [to drop smb a line — «3a6pocurs
JIECKY B PEKY, HAJ[eSCh HA YJIOB» U «UePKHYTHb KOMY-
TO IIapy CTPOK» |;

«Speaking ill of the dead is a grave mistake» [a
grave mistake — «GoibIias omuOKa», TOrga Kak
B IPAMOM B3HAUEHUHM CJIOBO <«grave» — OIImOKa
«3aMOTUJIBHAA |;

«I used to be a teacher, but I found I didn’t have
enough class» [rme to have enough class — «umeTh
B KJiacCe [OCTATOUYHOE KOJUYECTBO YUEHUKOB»
OPOTUB [OPYrOl MHTEepPIpeTanmuu — <«00JagaThb
mpod)ecCUOHANBHBIMY 3HAHUSAMU JJISA TOTO, YTOOBI
OBITH YCIIEIIHBIM YUUTEJIEM » |;

«A small boy swallowed some coins and was
taken to a hospital. When his grandmother
telephoned to ask how he was, a nurse said, «No
change yet» [c1oBO change umeer nBa 3HaueHUsA —
«u3MeHeHUe (IIepeMeHa K JIYUIIEeMY)» U «MeJIKUe
JIeHbI'M, MEJIOYb, KOTOPYIO AAIOT Ha CAady» .

B mammx mnpumepax BCTPEYAIOTCSI BapUAHTBI
He TOJIBKO CJIOB, HO M OTHEeJbHBIX (pa3 (ogHa us
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KOTOPBIX 0043aTeJbHO IPEICTaBIeHA YCTOHNUNBBIM
BBIDQKEHUEM), HO MeXaHU3M BOCUPUATHUSA U TeX, U
IPYTUX OMUHAKOB.

Ilepeiimem K wmJIOCTpamuAM KajlaMOypoOB BTO-
poro twura.

«Why did Dracula go to the doctor? — Because of
the coughing» (coffin) [cp.: coughing — «kamiaTs»
u coughing — «rpo6» — oba cJjioBa COBHAZAIOT IIO
3BYYaHUIO|;

«She was only a whiskey maker, but he loved

her still» (whisky) [whiskey — «mapurmaxep,
TMOMPABJAIONINI BUCKKA Y KJIUEHTOB-MYKUNH»
U «BUCKH» — CIHUPTHON HAIUTOK» — SIBJSAIOTCSA
omodoHamMu];

«With her marriage, she got a new name
and a dress» (address) [a dress — «maThe»,
peoprauuzoBanHoe B address — yiKe He «ILJIaTbe», a
«ampec»|;

«Did you hear about the Frenchman who jumped
off the Eiffel Tower wearing a parachute and
landed in the river? The police didn»>t arrest him
because he was clearly in Seine» (insane) [rze in
Seine — 6yKB.: «B peke Ceme», Torma Kak insane —
«HEHOPMAaJbHBIN, YMCTBEHHO O0OJILHOM YeJOBEK » | U
T.1I.

Coucox mNOAOOHBIX IIPUMEPOB MOMKHO OBLIO
ObI M MPOJOJIXKUTH. B KOTHUTUBHON IICUXOJOTUU
MoOHMMaHMe KajJaMOypoB paccMaTpuBaeTcsa Kak
IIPOIEeCC, COCTOAINUNA U3 HECKOJbKUX 3TamoB. B
JUTEepaType UMeeTcsa UX aHaaus Ha 6a3e M3BeCTHOMI
myTku: «Do you believe in clubs for young peo-
ple?» — «Only when kindness fails». B sTom
amajiore «MaJbIX (opM» HaOJIogaeTcAa ABHOE
HEeCOOTBETCTBUE MEXKAY PEILINKOM B (hopMe BoIrpoca
¥ peakIreil Ha 9Ty IOCBLIKY B BUJe OTBETA.

IOKCIIePUMEHTAJIbHBEIM IIYyTEM aMepUKaHCKUHA
yuenbiii T.P. IIlyabl,  ompemenms  STambl
OCMBICJIEHUS  KajamoOypa: 1) wucmbBITyeMbIe
BBIABJIAIOT CMBICJIOBYIO «HEYBA3KY» cjoBa «clubs»
(B B3HAUeHWUW «TpyHOma Jiojel, O0BbeIUHEHHBIX
o0IIMMHY WHTEpecaMmu») C COJIep:KaHmeM OTBeTa;
2) YVy4YaCTHMKM BSKCIepMMeHTa o0palamTcsa K
IepBOIi UacTu AMaJiora, MOHUMAas CJI0BO «clubs»
y:Ke B «HOBOM cBeTe»: «clubs» — nyOmHKMT, maaku,
KOTOPLIMH ydYaT HepamumBbIX; 3) Ha IOCJeTHelH,
CUHTE3UPYIOIIeH CTafuy B CO3HAHUY PEI[UIINEHTOB
BBICTPAMBAETCS CMBICI, B3aAyMaHHBLIH aBTOPOM
KajzamOypa, U oTHaeTcs JaHb urpe ciaos[1, c. 171].

C mamreii TOYKM 3peHUd, K OIMHUCAHHOMY IIPO-
Imeccy MOMKHO TOJOUTHM W € JPYTUX MTO3UITUN,
a UMEHHO — C IIOSUIMKM TAaKOr0 WMHCTPYMEHTAa-

CIIUCOK JINTEPATVYPHI:

pus, kak ¢urypa u ¢ou. ®urypa u GoH — Tep-
MUHBI  TelITAJbTICUXOJIOTUN, O0003HAUAIOIINEe
KOTHUTUBHYIO ¥ IICUXOJIOTUYECKYIO CTPYKTYPY
(remrasbT), KOTOpas OIpPEeIsdeT dUYeJI0BeUECKOe
BOCIIPUATHE U UHTEPIIPETAIIUIO JeHCTBUTEIbHOCTH.
Pasnuume d¢urypsr u @QoHa ycMaTpuBaeTcs
B TOM, UTO B IIpollecce BOCIPUATHUSA JIO0OTO
InddepeHITUPOBAHHOTO TOJIA OJHA M3 €ro YacTei
YeTKO BBIPUCOBBIBaeTCA (3TO (purypa), Torma Kak
BCe OCTaJIbHOE, HaXomsdllleecd Ha 3aJHeM ILJIaHe,
aBasaercsa Gorom [2, c. 185-186]. Harnaguyio ne-
MOHCTpanuio (purypsl u GpoHa IpeacTaBIAeT U30-
OpaskeHue Oesoro OokaJjia C Pe3HOM HOMKKON Ha
9KpaHe roJiyooro 1mBeTta. Ecau BHUMATENLHO IIPHU-
CMOTPEThCSA K 9TOM KapTWHKE, TO CJIeBa M CIpaBa
oT 0OKajia MOYKHO YBHJETh CUMMETPUYHO PAaCIIO-
JIO}KEeHHbIe KOHTYPHI ABYX YeJOoBeUecKux Juil [3,
c.104]. Ectb u npyrue «HarJIAJHBIE II0COOUA»,
BOCTIPUATHUA KOTOPBIX IIPOMBBOAUT TOT JKe ca-
mbrii addexT. OmHAKO OIS HAC BayKeH 37eCh TOT
MOMEHT, 4TO Qurypa m (poH, paccMaTpuBaeMble
C «PasHbIX YIJIOB 3PEHUSA», CIOCOOHBI MEHSTHCS
MecTaMU: Ha YIOMSHYTOM BBIIIe PUCYHKE MOXKHO
yBUIETh ToJy0Oble JUIA JIIOAEH, pasaesieHHbIe Oe-
JBIM IIPOCTPAHCTBOM (T.e. OZHA U Ta Ke QuUrypa
pasaBamBaeTCA B 3aBUCHUMOCTU OT TOTO, UTO MBI
XOTHUM YBUAETH).

B oTo#1 cBA3M BepHeMCA K AHUAJIOTY, KOTOPBIHA
B KauecTBe fA3BIKOBOTO MaTepuajia KCIOJIb30BaJ
T.P. Ilyasmn. C mepexogoM cO BTOPOTO HA TPETUI
9Tam  BOCHPUATUA  KajamOypa  IIPOUCXOIUT
nepeopuenTanusa @urypbl u ¢oua. Boiee Toro,
mepBoHaUYajJbHOE IIOHMMaHWe cjoBa  «clubs»
(«o0BenuHeHTE JIonei, NMEIOInX ob1me
WHTEPEChI») TMOJHOCTHIO He MCUe3aeT Naske TOTAA,
Korga «clubs», HaumHaT NTOHMMATHCSI Kak
«ayomHKM» . [IpocTo 9TO 3HaUeHNE B JaHHOI MIyTKe
YXOAUT Ha BTOPOH IIJIaH, KaK OBbI «3aTEMHAETCS» .

3akaHuUMBas CTaTblo, YKa)keM Ha TO, UTO
aTbTePHATUBHBINA B3TJIAT Ha KajaaMOypbl
nocpencTBOM aHaau3a GUrypsl u (GoHa HOCUT
YHUBEPCAJbHBIA XapaKTep HE3aBUCUMO OT SI3BIKA.
OrMeueHHAasA IPOIeAypa Pean3yeTcsa U B PyCCKOM
sa3piKke. Tak, Ha 3aMeyaHUe, UYTO MAaJb4YUKU,
Iepsraliecs 3a MaAMUHY I00KY, CJIOBHO IPUIIIUTHI
K Hell, OqUH 13 MaJIbIIIell orBeuaer: «Her, ObIBaeM
¥ OTIIOPOTHI» [4, c. 216].

ITomobOuBIe ciyuaum cJegyeT paccMaTpuBaTh
KaK IOMOPUCTUYECKUIN AacleKT, IOTeHIIUAJIbHO
3aJI0’KeHHBIA B [OBYX SA3BIKOBBIX SABJIEHUAX:
OMOHUMUU U OMO(OHUH.
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